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M PR Dw Oy oD gbn mam my Sy
uiei mqtz shnthim imim  uphroe chim uene omd ol
and-he-is-becoming from-end-of years-of days and-Pharaoh dreaming and-behold! standing on
AR

eiar

the-waterway

mam 1?3 AR noy vaw inhimi-] ighlakl mt qmial
uene mn eiar olth shbo phruth iphuth mrae
and-behold! from the-waterway ones-coming-up seven young-cows ones-lovely-of  appearance
AR w3 TYaMm hint 9=

ubriath bshr uthroine bachu

and-plump-of flesh and-they-are-grazing in-marsh-grass

1M vaw Mmoo Inhimint s mby 1:‘[’1!‘[& '[D AR mA
uene shbo  phruth achruth oluth achrien mn eiar routh
and-behold ! seven young-cows other-ones ones-coming-up after-them from the-waterway ones-evil-of
[mt Jmial n1P71 w3 mTnTm SuN maen Sy mow
mrae udquth bshr uthomdne atzl ephruth ol shphth
appearance and-ones-thin-of  flesh and-they-are-standing beside the-young-cows  on shore-of
AR

eiar

the-waterway

ma5oNm maen myA it Jmialni DP‘H wan N8 waw
uthakine ephruth routh emrae udqth ebshr ath  shbo
and-they-are-eating the-young-cows ones-evil-of the-appearance and-ones-thin-of the-flesh » seven
inhimiaini plai) It il ARYMIM }/"P""W [mpvami]

ephruth iphth emrae uebriath uiiqtz phroe
the-young-cows ones-lovely-of the-appearance and-the-plump-ones and-he-is-awaking Pharaoh

T gbrm M mm vaw obaw mby mapa R
uiishn uichlm shnith  uene shbo shblim  oluth bgne achd
and-he-is-sleeping and-he-is-dreaming second and-behold! seven spikes ones-coming-up in-reed one
MIR""3 mam

briauth utbuth

plump-ones and-good-ones

1M vaw ov%aw mp-r Igt=Rimi /Al D"‘IP omrns '[I'I’ﬁl'm

uene shbo shblim  dquth ushduphth gdim tzmchuth achrien
and-behold ! seven spikes  thin-ones and-ones-being-blasted-of eastwind sprouting after-them
mySam ooawn mpn R vaw  oobawm mRoman
uthblone eshblim edquth ath shbo eshblim ebriauth
and-they-are-swallowing-up the-spikes the-thin-ones » seven the-spikes the-plump-ones
mIRbHM TP™ ayee M mbn

uemlauth uiiqtz phroe uene chlum

and-the-full-ones and-he-is-awaking Pharaoh and-behold! dream

M P33 oream A rowm {IPM
uiei bbgr uthphom ruchu uishlch uigra

and-he-is-becoming in-morning and-she-is-being-agitated spirit-of-him and-he-is-sending and-he-is-calling

nR 5o mpen oz vl 5o mnom “2om yee oS MR
ath K chrtmi mtzrim uath K chkmie uisphr phroe lem ath
» all-of sacred-scribes-of Egypt and » all-of wise-men-of-her and-he-is-relating Pharaoh to-them »
mon 8 oMo oms nyeb

chimu uain phuthr authm Iphroe

dream-of-him and-there-is-no one-interpreting them  for-Pharaoh

[3TM w D’PWD:‘[ gt SN A} 2] anxD R ooNLR IR D™
uidbr shr emshqgim ath  phroe lamr ath  chtai ani  mzkir
and-he-is-speaking chief-of the-cupbearers with Pharaoh to-say » sin-of-me | being-reminded

Genesis4l
1. And it came to pass at
the end of two full years,
that Pharaoh dreamed: and,
behold, he stood by the
river.

2 And, behold, there came
up out of the river seven
well favoured kine and
fatfleshed; and they fed in a
meadow.

3 And, behold, seven other
kine came up after them out
of the river, ill favoured and
leanfleshed; and stood by
the [other] kine upon the
brink of the river.

4 And the ill favoured and
leanfleshed kine did eat up
the seven well favoured and
fat kine. So Pharaoh awoke.

5 And he slept and dreamed
the second time: and,
behold, seven ears of corn
came up upon one stalk,
rank and good.

6 And, behold, seven thin
ears and blasted with the
east wind sprung up after
them.

” And the seven thin ears
devoured the seven rank
and full ears. And Pharaoh
awoke, and, behold, [it was]
a dream.

8 And it came to pass in the
morning that his spirit was
troubled; and he sent and
called for all the magicians
of Egypt, and all the wise
men thereof: and Pharaoh
told them his dream; but
[there was] none that could

interpret them unto
Pharaoh.
9. Then spake the chief

butler unto Pharaoh, saying,
| do remember my faults this
day:
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[mhini
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the-day

[mpvamia] P]EP Sy Ay Tn"l AR nwna  nN°3a w
phroe gtzph ol obdiu uithn athi  bmshmr bith shr
Pharaoh he-was-stirred-to-wrath on  servants-of-him and-he-is-giving me  in-ward-of house-of chief-of
miglpimliiy) MR RY W [milal Ini

etbchim athi uath shr eaphim

the-executioners me and » chief-of the-bakers

i~lelaby obn b3 TR AR XYM wOR PNED mon
unchime chlum  blile achd ani ueua aish kphthrun chimu
and-we-are-dreaming dream in-night one | and-he each as-interpretation-of dream-of-him
nnbn

chimnu

we-dreamed

owA 1NN b= R § Ty S [miipimliajy) nBR0N i
ushm athnu nor obri obd Ishr etbchim unsphr lu
and-there with-us lad Hebrew  servant to-chief-of the-executioners and-we-related to-him
“nam 1S NN WMmSn won mbr ne

uiphthr Inu ath chimthinu aish  kchimu phthr

and-he-is-interpreting for-us » dreams-of-us each as-dream-of-him he-interpreted

M WNRD iy 15 '[D IRl MR 3w Sy =D

uiei kashr phthr Inu kn eie athi  eshib ol kni
and-he-is-becoming as-which he-interpreted to-us so he-becomes me he-restores on post-of-me
R mon

uathu thle

and-him he-hanged

oW [mhvamia] RﬂP‘W PR ﬂO'I" TN 1?3 mhi=ini
uishich phroe uigra ath  iusph uiritzeu mn ebur
and-he-is-sending  Pharaoh and-he-is-calling » Joseph  and-they-are-running-him  from the-cistern
n%m nom PSR X3 5% myoo

uiglch uichlph shmithiu uiba al phroe

and-he-is-shaving and-he-is-changing garments-of-him and-he-is-coming to  Pharaoh

anRM avon S5y mEv b amebn e PR MR AN
uiamr phroe al iusph chlum chimthi  uphthr ain athu uani
and-he-is-saying Pharaoh to Joseph dream I-dream and-one-interpreting there-is-no him  and-I
nynw Ty mxb vnwn oon ameb o

shmothi olik lamr thshmo chlum Iphthr athu

I-hear on-you to-say you-are-hearing dream to-interpret him

N neT MR wOD e w3 ooroR  MTawe Ny obw
uion iusph ath phroe lamr blodi aleim ione ath  shlum
and-he-is-answering Joseph Pharaoh to-say apart-from-me Elohim he-shall-answer » welfare-of
mpvamial

phroe

Pharaoh

Q3™ avae 58 Ao mbma 2011 Ny Sy now
uidbr phroe al iusph bchimi enni omd ol shphth
and-he-is-speaking Pharaoh to Joseph  in-dream-of-me  behold-me! standing on shore-of
AR

eiar

the-waterway

1M TD AT noy vaw Mmoo NIRA""3 w3 NeMm
uene mn  eiar olth shbo  phruth briauth bshr  uiphth
and-behold ! from the-waterway ones-coming-up seven young-cows ones-plump-of flesh and-lovely-of

Genesis4l

10 pharaoh was wroth with
his servants, and put me in
ward in the captain of the
guard's house, [both] me
and the chief baker:

' And we dreamed a
dream in one night, | and
he; we dreamed each man
according to the
interpretation of hisdream.

2 And  [there was] there
with us a young man, an
Hebrew, servant to the
captain of the guard; and
we told him, and he
interpreted to us our
dreams; to each man

according to his dream he
did interpret.

13 And it came to pass, as
he interpreted to us, so it
was; me he restored unto
mine office, and him he
hanged.

4 Then Pharaoh sent and
called Joseph, and they
brought him hastily out of
the dungeon: and he
shaved [himself], and
changed his raiment, and
came in unto Pharaoh.

15 And Pharaoch said unto
Joseph, | have dreamed a
dream, and [there is] none
that can interpret it: and |
have heard say of thee,
[that] thou canst understand
a dream to interpret it.

16 And  Joseph answered
Pharaoh, saying, [It is] not
in me: God shall give
Pharaoh an answer of
peace.

17 And Pharaoh said unto
Joseph, In my dream,
behold, | stood upon the
bank of the river:

18 And, behold, there came
up out of the river seven
kine, fatfleshed and well
favoured; and they fed in a
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RN mYam
thar uthroine
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shape and-they-are-grazing in-marsh-grass

1M vaw Mo
uene shbo  phruth
and-behold !

IND ﬂ1P11

mad urquth

exceedingly and-ones-emaciated-of flesh not I-saw

ma5o8M

uthakine

inhimi=ln
ephruth
and-they-are-eating
DWRAT ARYA3M

ebriath
the-first-ones the-plump-ones

erashnuth

MaNam ox
uthbane al
and-they-are-coming  to
]ﬂ’&ﬁ?ﬂ

umraien ro
and-appearance-of-them evil

Inhimint>y
achruth

awa 85 MR- Mo Soa

the-young-cows

m3aaP

grbne
inward-of-them

as-which in-start

Sy
oluth

My M RN
urouth thar

TR mST

achrien dluth

seven young-cows other-ones ones-coming-up after-them ones-poor and-ones-evil-of shape

POR ohmEn vAad

bshr la raithi kene bki artz mtzrim  Iro
as-they in-all-of land-of Egypt to-evil
HWPW'[ mMyam R waw mnen
erquth uerouth ath  shbo ephruth
the-emaciated-ones and-the-evil-ones » seven the-young-cows

x5 v "> W3 58 maap
ula nudo ki bau al qrbne
and-not  he-is-known that they-came to inward-of-them

va Tws>  m5rna TP

bthchle uaiqtz

and-l-am-awaking

Rhy m>Sra mam vaw ooaw by mpa TR nRGn
uara bchimi uene shbo  shblim olth bgne achd mlath

and-l-am-seeing in-dream-of-me and-behold ! seven spikes ones-coming-up in-reed one  full-ones
mam

utbuth

and-good-ones

1M vaw 0953w M ﬂ'IP‘I meTw D"IP mrns omans

uene shbo shblim  tznmuth dquth shdphuth qdim tzmchuth achriem

and-behold ! seven spikes

puny-ones thin-ones ones-blasted-of east-wind sprouting after-them

Ww5am ovbawn mp N} vaw owSawn Mmoo R

uthblon eshblim edqth ath shbo eshblim etbuth uamr
and-they-are-swallowing-up the-spikes the-thin-ones » seven the-spikes the-good-ones and-I-am-saying
5% omwann Il T™n "5

al  echrtmim uain mgid li

to the-sacred-scribes and-there-is-no one-telling to-me

NRM ﬂOW’ 5% myoe  odn YN MR R ODR WR OOFONTT Mow
uiamr iusph al phroe chlum phroe achd eua ath ashr ealeim oshe
and-he-is-saying Joseph to Pharaoh dream-of Pharaoh one he » which the-Elohim doing
T myeeb

egid Iphroe

he-tells to-Pharaoh

vaw nne nawvn aw oMw 7T vamn o5awn  navn vaw onaw
shbo  phrth etbth shbo shnim ene ushbo eshblim etbth shbo  shnim
seven young-cows the-good-ones seven years they and-seven the-spikes the-good-ones seven years
M o5 TR R

ene chlum achd eua

they dream one he

vam inhimiaini ﬁ'IPW'I nwram NSy Tﬂ’ﬁl‘l& vaw
ushbo ephruth ueroth eolth achrien shbo
and-seven the-young-cows the-emaciated-ones and-the-evil-ones the-ones-coming-up after-them seven
Qnw T vamn ovSawn n'IPW'I meTw D"IPI‘[ ARl vaw
shnim ene ushbo eshblim erquth shdphuth eqdim ieiu shbo
years they and-seven the-spikes the-emaciated-ones ones-blasted-of the-eastwinds they-shall-be seven

Genesis4l

meadow:

19 And, behold, seven other
kine came up after them,
poor and very ill favoured
and leanfleshed, such as |
never saw in all the land of
Egypt for badness:

20 And the lean and the ill
favoured kine did eat up the
first seven fat kine:

2L And  when they had
eaten them up, it could not
be known that they had
eaten them; but they [were]
still ill favoured, as at the
beginning. So | awoke.

22 And | saw in my dream,
and, behold, seven ears
came up in one stalk, full
and good:

28 And, behold, seven ears,
withered, thin, [and] blasted
with the east wind, sprung
up afterthem:

2 And  the thin ears
devoured the seven good
ears: and | told [this] unto
the magicians; but [there

was] none that could
declare [it] to me.
25 And Joseph said unto

Pharaoh, The dream of
Pharaoh [is] one: God hath
shewed Pharaoh what he
[is] about to do.

%6 The seven good kine
[are] seven years; and the
seven good ears [are] seven
years: the dream [is] one.

27 And the seven thin and
ill favoured kine that came
up after them [are] seven
years; and the seven empty
ears blasted with the east
wind shall be seven years of
famine.
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years-of famine

NWT 297 WK ONN3T S8 vND WX DNTONT oY AN DN ynD

eua edbr ashr  dbrthi al phroe ashr ealeim oshe erae ath phroe

he  the-word which I-speak to Pharaoh which the-Elohim doing he-shows » Pharaoh

M vaw oMw MNa vaw 511 523 pow omaEn

ene shbo shnim bauth shbo gdul bk artz mtzrim

behold ! seven years ones-coming satisfaction great in-all-of land-of Egypt

WDPW vaw "w avA '[rmrm own 55 vawn 'f/‘ﬁx:l
ugmu shbo  shni rob achrien unshkch K eshbo bartz
and-they-rise seven years-of famine after-them and-he-is-forgotten all-of the-satisfaction in-land-of
oon3n oM avAan nR 'mx.-r

mtzrim  ukle erob ath eartz

Egypt and-he-finishes the-famine » the-land

X T vawn 'f/‘ﬁ&:l )8n avAan 3 inin Rimint '[D "2
ula iudo eshbo bartz mphni erob eeua achri kn K
and-not he-shall-be-known the-satisfaction in-land from-view-of the-famine the-that after so that
3D RIWT OIRD

kbd eua mad

heavy he  exceedingly

5vy mawn @bt 5% mvoR owmys D 10 =37 own
uol eshnuth  echlum al phroe phomim ki nkun edbr mom
and-on to-repeat the-dream to Pharaoh two-times that being-established the-matter from-with
DOORM mRm oFoRT MwYS

ealeim ummer ealeim loshthu

the-Elohim and-from-haste the-Elohim to-do-him

Iminhial - 3l [mpvamia] N '[13: Oom AWM Sy 'f/"ﬁ&
uothe ira phroe aish nbun uchkm uishitheu ol artz
and-now he-shall-see Pharaoh man-of understanding and-wisdom and-he-shall-set-him over land-of
QXN

mtzrim

Egypt

ml7)oal mhvamil ‘IPD"'I D"IPD Sy ?‘ﬁxﬁ wnmm R 'f/’ﬂ&
ioshe phroe uiphqd phgdim ol eartz uchmsh ath artz
he-shall-do Pharaoh and-he-shall-give-supervision supervisors over the-land and-he-takes-fifth » land-of
Qo"¥n vawa "aw vawn

mtzrim  bshbo shni eshbo

Egypt in-seven years-of the-satisfaction

33PN R 5o box ohwnm naom nRan mToNm
uigbtzu ath K akl eshnim etbth ebath eale
and-they-shall-get-together  » all-of food-of the-years the-good-ones the-ones-coming the-these
1M3xM "3 amno e AynD  So8 oowa nen

uitzbru br thchth id phroe akl borim ushmru

and-they-shall-heap-up cereal under hand-of Pharaoh food in-cities and-they-keep

M boxm MpES roxb vawb "W ay=n “wN
ueie eakl Iphgdun lartz Ishbo shni erob ashr
and-he-becomes the-food to-being-supervised to-land for-seven years-of the-famine which
'[“rrn ]’ﬁ&: oI 8O NN r-mrr avna

theiin bartz mtzrim ula thkrth eartz brob

they-shall-become in-land-of Egypt and-not she-shall-be-cut-off the-land in-famine

"M imi=inin w3 vas 9w 5> Ay

uiitb edbr boini phroe uboini K obdiu

and-he-is-good the-matter in-eyes-of

Pharaoh and-in-eyes-of all-of servants-of-him

Genesis4l

28 This [is] the thing which I
have spoken unto Pharaoh:
What God [is] about to do
he sheweth unto Pharaoh.

29 Behold, there  come
seven years of great plenty
throughout all the land of
Egypt:

30 And there shall arise after
them seven years of famine;
and all the plenty shall be
forgotten in the land of
Egypt; and the famine shall
consume the land;

31 And the plenty shall not
be known in the land by
reason of that famine
following; for it [shall be]
very grievous.

32 And for that the dream
was doubled unto Pharaoh
twice; [it is] because the
thing [is] established by
God, and God will shortly
bring it to pass.

33 Now therefore let
Pharaoh look out a man
discreet and wise, and set
him over the land of Egypt.

34 Let Pharaoh do [this],
and let him appoint officers
over the land, and take up
the fifth part of the land of
Egypt in the seven
plenteous years.

35 And let them gather all
the food of those good years
that come, and lay up corn
under the hand of Pharaoh,
and let them keep food in
the cities.

36 And that food shall be for
store to the land against the
seven years of famine,
which shall be in the land of
Egypt; that the land perish
not through the famine.

87 And the thing was good
in the eyes of Pharaoh, and
in the eyes of all his
servants.
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uiamr phroe al  obdiu enmtza kze aish ashr ruch aleim bu
and-he-is-saying Pharaoh to servants-of-him we-shall-find ? as-this man who spirit-of Elohim in-him
nNM iR R =l LI & s O A Domox MR N8 5o Rt PR
uiamr phroe al iusph achri eudio aleim authk ath K zath ain
and-he-is-saying Pharaoh to Joseph after to-make-known Elohim you » all-of this there-is-no
]1:13 oom 'IVJD

nbun uchkm kmuk

one-understanding and-wise as-you

min STy ol 5y ama 511 T P )
athe theie ol bithi uol phik ishq K
you you-shall-be over  household-of-me and-on bidding-of-you he-shall-bear-weapon all-of
my Pﬂ OO S5T7a8 ‘[DD

omi rq eksa agd| mmk

people-of-me but the-throne I-shall-be-great from-you

anRM oD bR P N0 nm s Sy 5o pow oaEn

uiamr phroe al iusph rae nththi athk ol K artz mtzrim

and-he-is-saying Pharaoh to Joseph see! I-give you over all-of land-of Egypt

[0M van DR Nvab Sun 7o ]n'n R Sy
uisr phroe ath tbothu mol idu uithn athe ol id
and-he-is-taking-away Pharaoh » ring-of-him from-on hand-of-him and-he-is-giving her  on hand-of
ﬁDV wabn Rimt S | ww ow"l T3n =inirn Sy
iusph  uilbsh athu bgdi shsh uishm rbd ezeb ol
Joseph and-he-is-clothing him garments-of cambric-sheen and-he-is-placing knitted-collar-of the-gold on
1IN

tzuaru

neck-of-him

307M AR N3a>5mna mawnn wx W&WP’W 15 ‘[ﬁ:&
uirkb athu  bmrkbth emshne ashr lu uigrau Iphniu abrk
and-he-is-riding him in-chariot-of the-second which to-him and-they-are-calling before-him kneel!
TN me Sy 5o paw ooEn

unthun athu ol K artz mtzrim

and-giving him over all-of land-of Egypt

anRM Ay 5% mEv Ay mwme Pvbm x> o woN
uiamr phroe al iusph ani phroe ublodik la irim aish
and-he-is-saying Pharaoh to Joseph | Pharaoh and-apart-from-you not he-shall-raise-high man
nRoOT nRY o 1oan 501 pox omEn

ath idu uath  rglu bkl artz mtzrim

» hand-of-him and » foot-of-him in-all-of land-of Egypt

&ﬁP’W ovaes  ow '-‘]Cﬂ’ Igkl=pH mve '[D’W b R NIXONR
uigra phroe shm iusph tzphnth phonch uithn lu ath asnth
and-he-is-calling Pharaoh name-of Joseph Zaphnath Paaneah and-he-is-giving to-him » Asenath
N3 R vhBn THD 1& RS N3M '-‘]Cﬂ’ Sy ?ﬁ& [mRimkiya)

bth phuti phro  ken an lashe uitza iusph ol artz mtzrim

daughter-of Poti  Phera priest-of On for-woman and-he-is-faring-forth Joseph over land-of Egypt

e 13 owbw mw 1eya 2,05 nwte o oMEn X3

uiusph bn shishim  shne bomdu Iphni  phroe mlk mtzrim  uitza

and-Joseph son-of thirty year in-to-stand-him before Pharaoh king-of Egypt and-he-is-faring-forth
e ~3Ebn e Maym 523 pox Dmun

iusph  mlphni phroe uiobr bkl artz mtzrim

Joseph from-presences-of Pharaoh and-he-is-passing in-all-of land-of Egypt

wym PONT vawa Cw vawn ovnpb

uthosh eartz bshbo shni eshbo Igmtzim

and-she-is-doing the-land in-seven years-of the-satisfaction in-fistfuls

Genesis4l

38 And Pharaoh said unto
his servants, Can we find
[such a one] as this [is], a
man in whom the Spirit of
God [is]?

3% And Pharaoh said unto
Joseph, Forasmuch as God
hath shewed thee all this,
[there is] none so discreet
and wise as thou [art]:

40 Thou shalt be over my
house, and according unto
thy word shall all my people
be ruled: only in the throne
will | be greater than thou.

4l And Pharaoh said unto
Joseph, See, | have set thee
over all the land of Egypt.

42 And Pharach took off his
ring from his hand, and put
it upon Joseph's hand, and
arrayed him in vestures of
fine linen, and put a gold
chain about his neck;

43 And he made him to ride
in the second chariot which
he had; and they cried
before him, Bow the knee:
and he made him [ruler]
over all the land of Egypt.

44 And Pharaoh said unto
Joseph, | [am] Pharaoh, and
without thee shall no man
lift up his hand or foot in all
the land of Egypt.

45 And called
Joseph's name
Zaphnathpaaneah; and he
gave him to wife Asenath
the daughter of Potipherah
priest of On. And Joseph
went out over [all] the land
of Egypt.

Pharaoh

46 And Joseph [was] thirty

years old when he stood
before Pharaoh king of
Egypt. And Joseph went out
from the presence of
Pharaoh, and went
throughout all the land of
Egypt.

47 And in the seven
plenteous years the earth
brought forth by handfuls.
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uigbtz ath K akl shbo  shnim ashr eiu bartz mtzrim
and-he-is-getting-together » all-of food-of seven years which they-become in-land-of Egypt
Tnﬁ Son o3 SoR MR MY YW FNaYa0 TDJ mi=hight

uithn akl borim akl shde eoir ashr  sbibthie nthn bthuke

and-he-is-giving food in-cities food-of field-of the-city which surround-her he-gives in-midst-of-her

Q33mM oM "3 Swn om maam Tsn w2 bn

uitzbr iusph  br kchul eim erbe mad od ki chdl
and-he-is-heaping-up Joseph cereal as-sand-of the-sea to-be-much exceedingly until that he-leaves-off

aeob o N T8on

Isphr ki ain msphr

to-number that there-is-no numbering

e a5 "3 O°3 03 RN nw  avan R FTos
uliusph ild shni bnim  btrm thbua shnth  erob ashr ilde

and-to-Joseph he-is-born  two-of sons in-ere  she-is-coming year-of the-famine whom she-gives-birth
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and-he-is-calling Joseph » name-of the-firstborn Manasseh that he-makes-oblivious-me Elohim »
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all-of toil-of-me and » all-of household-of father-of-me
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and » name-of the-second he-calls  Ephraim that he-makes-fruitful-me Elohim in-land-of
MY

onii

humiliation-of-me
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uthkline shbo  shni eshbo ashr eie bartz mtzrim
and-they-are-concluding seven years-of the-satisfaction which he-was in-land-of Egypt
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and-they-are-starting seven years-of the-famine to-come as-which he-said Joseph and-he-was famine
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bki eartzuth  ubkl artz mtzrim  eie Ichm
in-all-of the-lands and-in-all-of land-of Egypt he-was bread
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and-she-is-famishing  all-of land-of  Egypt and-he-is-crying  the-people to Pharaoh  for-bread
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and-he-is-saying Pharaoh to-all-of Egypt go! to Joseph which he-shall-say to-you you-shall-do
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and-the-famine he-becomes over all-of surface-of the-earth and-he-is-opening Joseph » all-of which
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in-them and-he-is-retailing to-Egyptians and-he-is-unyielding the-famine in-land-of Egypt
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and-all-of the-earth they-come toward-Egypt to-purchase to Joseph that he-is-unyielding the-famine

Genesis4l

48 And he gathered up all
the food of the seven years,
which were in the land of
Egypt, and laid up the food
in the cities: the food of the
field, which [was] round
about every city, laid he up
in the same.

4% And Joseph gathered
corn as the sand of the sea,
very much, until he left
numbering; for [it was]
without number.

5 And unto Joseph were
born two sons before the
years of famine came,
which Asenath the daughter
of Potipherah priest of On
bare unto him.

51 And Joseph called the
name of the firstborn
Manasseh: For God, [said
he], hath made me forget
all my toil, and all my
father's house.

52 And the name of the
second called he Ephraim:
For God hath caused me to
be fruitful in the land of my
affliction.

53 And the seven years of
plenteousness, that was in
the land of Egypt, were
ended.

5 And the seven years of
dearth began to come,
according as Joseph had
said: and the dearth was in
all lands; but in all the land
of Egypt there was bread.

5 And when all the land of
Egypt was famished, the
people cried to Pharaoh for
bread: and Pharaoh said
unto all the Egyptians, Go
unto Joseph; what he saith
to you, do.

5 And the famine was over
all the face of the earth:
And Joseph opened all the
storehouses, and sold unto
the Egyptians; and the
famine waxed sore in the
land of Egypt.

57 And all countries came
into Egypt to Joseph for to
buy [corn]; because that the
famine was [so] sore in all
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523 powm lands.
bkl eartz
in-all-of the-earth



